
Code Statut du distributeur / Book Status

0 Disponible/Available

00 Disponible/Available

M Manquant/Out of stock

MA Manquant - 1 semaine / Out of stock - 1 week

MB Manquant - 2 semaines / Out of stock - 2 weeks

MC Manquant - 1 mois / Out of stock - 1 month

MD Manquant - 2 mois / Out of stock - 2 months

ME Manquant chez l'éditeur - Noté / Out of stock at the publisher - Back-ordered

MF Manquant chez l'éditeur - Non Noté / Out of stock at the publisher - Not Back-
ordered

MG Manquant - Non Noté / Out of stock - Not back-ordered

MH Manquant - Sur commande seulement / Out of stock - By order only

MI Manquant - Attente d'épuisement / Out of stock - Expected to become out of print

MJ Manquant sans date / Out of stock without a date

MK Nouvel éditeur à venir / New publisher T.B.A.

R Réimpression / Reprint

RA Réimpression 1 semaine / Reprint - 1 week

RB Réimpression  2 semaines / Reprint - 2 weeks

RC Réimpression dans 1 mois / Reprint - 1 Month

RD Réimpression dans 2 mois / Reprint - 2 Months

RE Réimpression dans 3 mois / Reprint - 3 Months

RF Réimpression sans date - Noté / Reprint without a date - Back-ordered

RG Réimpression sans date - Non noté / Reprint without a date - Not back-ordered

Code Statut du distributeur / Book Status

A À paraître / Not yet published

AA À paraître / Not yet published

AB À paraître en poche / Not yet published in paperback

AC Remise à l'office / Standing order

AD Nlle édition dispo. - Non noté / New edition available - Not back-ordered

AE Office  reporté  Sans date / Standing order postponed - Without a date

AF À paraître - Commande annulée / Not yet published - Order cancelled

AG Projet d'édition abandonné / Publishing project abandoned

E Épuisé / Out of print

EA Épuisé - Noté / Out of print - Back-ordered

EB Épuisé - Non noté / Out of print - Not back-ordered

EC Épuisé - À paraître en poche / Out of print - Not yet published in paperback

FN Facturation d'un noté / Back-order invoiced

N Non disponible / Not available

NA Non disponible - Noté / Not available - Back-ordered

NB Non disponible - Non noté / Not available - Not back-ordered

NC Arrêt de commercialisation / Stop order

ND Arrêt de commer. - Définitif / Stop order - Final

NE Non disponible en version brochée / Not available in paperback

NF Non disponible en version reliée / Not available in hardcover

NG Vente interdite au Québec / Sale forbidden in Québec

NH Vente interdite au Canada / Sale forbidden in Canada

Code Statut du distributeur / Book Status

P Pas du fonds / Not our publication

PA Ne diffusons pas / We do not distribute

PB Ne diffusons pas ce titre / We do not distribute this title

PC Ne diffusons plus / We do not distribute anymore

PD Ne diffusons plus ce titre / We do not distribute this title anymore

PE Coédition - Ne diffusons pas / Co-edition - We do not distribute

PF Ne diffusons plus - Voir le nouveau distributeur / We do not distribute 
anymore - Contact new distributor

D Messages divers / Various Messages

DA Pas au catalogue / Not in the catalogue

DB Titre à préciser / Please specify the title

DC Précisez le tome s.v.p. / Please specify the part

DD Service de presse - Voir ci-dessous / Press copy - See below

DE Veuillez commander à l'éditeur / Please order from the publisher

IN Codes internes / Internal codes

Code Description Code Description Code Description Code Description Code Description

A
A1
A2
A3
A4
A5
A6

État du produit retourné / State of the returned product
Reçu en mauvais état / Received damaged
Prix - Étiquette non enlevée / Price-tag not removed
Reçu sans timbre - emballage / Received without stamp-packaging
Produit multimédia déballé / Multimedia product unwrapped
Étiquette magnétique / Magnetically encoded tag
Incomplet / Incomplete

B
B1
B2
B3
B4
B5
B6
B7
B8

B9
B0

Statut de facturation / Invoice status
Délai de retour dépassé / Return deadline has passed
% autorisé dépassé / Authorized % has been exceeded
Consignation - Dépôt retourné / Consignment - deposit returned
Vendu sans droit de retour / Sold without return right
Retour anticipé / Return expected
Quantité autorisée dépassée / Authorized Quantity exceeded
Délai de réclamation dépassé / Deadline for claims has passed
Non servi en consignation - dépôt / Not sold in consignment - 
Deposit
Retour sans autorisation / Return without authorization
Produit non facturé / Product not invoiced

C
C1
C2

C3

C4
C5

C6
C7

Autorisation de retour / Return authorization
Arrêt de commercialisation / Stop order
Ne distribuons plus ce titre /
We do not distribute this title anymore
Ne distribuons pas ce titre /
We do not distribute this title
Pas de notre fonds / Not our publication
Plus de notre fonds/ Not our publication 
anymore
Non vendu par nous / Not sold by us
Le no de facture ne correspond pas /
The invoice number does not correspond

D

D1

D2

D3

Conditionnement de retour /
Packaging of the return
Consignation - Dépot
non expédié séparément /
Consignment - Deposit 
not shipped separately
Non inclus dans votre retour /
Not included in your return
Emballage inadéquat /
Inadequate packaging

E

E1

E2
E3

Divers - communications /
Various - Communications
Reçu en service de presse / 
Received as a press copy
Échange / Exchange
Voir feuille jointe /
See attached sheet
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